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Ritet hyrëse Uvodni obredi

Shenjë e kryqit Znak križa

Në emër të Atit, të Birit dhe të

Frymës së Shenjtë.

U ime oca, i sina, i Svetoga Duha.

Aminë Amen

Përshëndetje Pozdrav

Hirin e Zotit tonë Jezu Krisht, Dhe

dashuria e Zotit, dhe bashkimi i

Frymës së Shenjtë Bëhu me të

gjithë ju.

Milost našeg Gospoda Isusa

Krista, i ljubav Božju, i

zajedništvo Duha Svetoga Budite

sa svima vama.

Dhe me shpirtin tënd. I sa vašim duhom.

Veprimtari Zakon o pitanju

Vëllezërit (vëllezërit dhe motrat), le

të pranojmë mëkatet tona, Dhe

kështu përgatitemi për të festuar

misteret e shenjta.

Brestren (braća i sestre),

priznajmo naše grijehe, I tako se

pripremite da proslavimo svete

misterije.

Unë i rrëfej Zotit të Plotfuqishëm

Dhe për ju, vëllezërit dhe motrat e

mia, se kam mëkatuar shumë, në

mendimet e mia dhe me fjalët e

mia, në atë që kam bërë dhe në atë

që nuk kam arritur të bëj, Përmes

fajit tim, Përmes fajit tim, Përmes

fajit tim më të rëndë; Prandaj e

pyes Mary të bekuar gjithnjë e

virgjër, të gjithë engjëjt dhe

shenjtorët, Dhe ti, vëllezërit dhe

motrat e mia, Të lutem për mua

Zotit, Perëndisë tonë.

Priznajem Svemogućim Bogu A

vama, mojoj braći i sestarima, da

sam uveliko grešnica, u mojim

mislima i u mojim riječima, u

onome što sam učinio i u onome

što nisam uspjelo, Kroz krivnju,

Kroz krivnju, kroz moju

najprirodniju grešku; Stoga pitam

Blaženu Mary Ever-Bogorodicu,

svi anđeli i sveci, A ti, moja braća

i sestre, da se moli za mene

Gospodu našem Bogu.

Zoti i Plotfuqishëm le të mëshirojë

për ne, Na fal mëkatet tona, Dhe na

sillni në jetën e përhershme.

Neka nam Svemogući Bog

smiluje nas, Oprosti nam naši

grijesi, i dovesti nas u večni život.

Aminë Amen

Kyrie Kyrie
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Zot, ki mëshirë. Gospodaru imaj milosti.

Zot, ki mëshirë. Gospodaru imaj milosti.

Krisht, ki mëshirë. Kriste, smiluj se.

Krisht, ki mëshirë. Kriste, smiluj se.

Zot, ki mëshirë. Gospodaru imaj milosti.

Zot, ki mëshirë. Gospodaru imaj milosti.

Gloria Gloria

Lavdi Zotit në lartësitë, dhe në tokë

paqe për njerëzit me vullnet të

mirë. Ne ju lavdërojmë, ju bekojme,

ne ju adhurojmë, ne ju

përlëvdojmë, ne ju falënderojmë

për lavdinë tuaj të madhe, Zot Zot,

Mbret qiellor, O Zot, Atë i

Plotfuqishëm. Zoti Jezus Krisht, Bir i

vetëmlindur, Zot Perëndi, Qengji i

Perëndisë, Biri i Atit, ti heq mëkatet

e botës, ki mëshirë për ne; ti heq

mëkatet e botës, pranoje lutjen

tonë; ju jeni ulur në të djathtën e

Atit, ki mëshirë për ne. Sepse

vetëm ti je i Shenjti, vetëm ti je

Zoti, vetëm ti je Më i Larti, Jezus

Krishti, me Frymën e Shenjtë, në

lavdinë e Perëndisë Atë. Amen.

Slava Bogu u najvećem, i na

Zemlji mir ljudima dobre volje.

Pohvalimo te, blagoslovimo te,

obožavamo te, Glelimo te,

Zahvaljujemo vam na velikoj

slavi, Lord Bože, nebeski kralj, O

Bože, svemogući otac. Gospode

Isuse Hriste, samo je rodio sina,

Lord Bože, janjeći Božji, sin oca,

Uzimaš grijehe svijeta, smiluj

nam se; Uzimaš grijehe svijeta,

primiti našu molitvu; Sjedni ste

na desnoj ruci oca, smiluj nam

se. Za tebe sam sveti, sami ste

Gospod, sami ste najviši, Isus

krist, sa Svetim Duhom, U slavi

Božju otac. Amen.

Mbledh Skupiti

Le të lutemi. Molim da se molimo.

Amen. Amen.

Liturgjia e Fjalës Liturgija riječi

Leximi i Parë Prvo čitanje

Fjala e Zotit. Riječ Gospoda.

Faleminderit Zotit. Hvala Bogu.

Psalmi Përgjegjësor Odgovorni psalm

Leximi i Dytë Drugo čitanje

Fjala e Zotit. Riječ Gospoda.
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Faleminderit Zotit. Hvala Bogu.

Ungjill Evanđelje

Zoti qoftë me ju. Gospodin je s tobom.

Dhe me shpirtin tuaj. I sa vašim duhom.

Një lexim nga Ungjilli i shenjtë

sipas N.

Čitanje od Svetog Evanđelja

prema N.

Lavdi ty o Zot Slava tebi, Gospode

Ungjilli i Zotit. Gospodin evanđelje.

Lëvduar ty, Zoti Jezu Krisht. Pohvalite tebi, Gospode Isuse

Kriste.

Profesion i besimit Profesionara vjere

Unë besoj në një Zot, Ati i

Plotfuqishëm, krijues i qiellit dhe i

tokës, nga të gjitha gjërat e

dukshme dhe të padukshme. Unë

besoj në një Zot Jezu Krisht, Biri i

vetëmlindur i Perëndisë, lindur nga

Ati para të gjitha shekujve. Zoti nga

Zoti, Drita nga Drita, Zoti i vërtetë

nga Zoti i vërtetë, të lindura, të

pabëra, të njëtrajtshme me Atin;

nëpërmjet tij u bënë të gjitha

gjërat. Për ne njerëzit dhe për

shpëtimin tonë ai zbriti nga qielli,

dhe me anë të Frymës së Shenjtë u

mishërua nga Virgjëresha Mari, dhe

u bë njeri. Për hir tonë ai u

kryqëzua nën Ponc Pilatin, ai pësoi

vdekjen dhe u varros, dhe u ngrit

përsëri ditën e tretë në përputhje

me Shkrimet. Ai u ngjit në qiell dhe

është ulur në të djathtën e Atit. Ai

do të vijë përsëri në lavdi për të

gjykuar të gjallët dhe të vdekurit

dhe mbretëria e tij nuk do të ketë

fund. Unë besoj në Frymën e

Shenjtë, Zotin, dhënësin e jetës, që

Vjerujem u jednog Boga, Otac

Svemogući, proizvođač neba i

zemlje, Od svih vidljivih i

nevidljivih stvari. Vjerujem u

jednog Gospoda Isusa Krista,

jedini rođeni sin Božji, Rođen od

oca prije svih uzrasta. Bože od

Boga, Svjetlost sa svetlosti, pravi

Bog iz istinskog boga, rodo, nije

napravljen, konzubcije sa ocem;

Kroz njega su sve stvari

napravljene. Za nas muškarce i

za naše spasenje sišao je s neba,

i Duhom Svetim bio je utjelovljen

od Djevice Marije, i postao čovek.

Za naše miri, bio je raspet pod

Pontius Pilateom, pretrpio je smrt

i bio sahranjen, i ponovo se ruži

trećeg dana u skladu sa Svetim

pismima. Upsnuo je na nebo i

sjedi na desnoj ruci oca. Doći će

ponovo u slavi suditi o životu i

mrtvima I njegovo kraljevstvo

neće imati kraj. Vjerujem u Duh

Svetoga, Gospoda, davalac

života, Ko se nastavlja od oca i
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buron nga Ati dhe Biri, i cili me Atin

dhe Birin adhurohet dhe

lavdërohet, i cili ka folur nëpërmjet

profetëve. Unë besoj në një Kishë

të vetme, të shenjtë, katolike dhe

apostolike. Unë rrëfej një Pagëzim

për faljen e mëkateve dhe pres me

padurim ringjalljen e të vdekurve

dhe jetën e botës që do të vijë.

Amen.

sina, Ko je sa ocem i sinom

obožavani i glorificirani, koji je

razgovarao kroz proroke.

Vjerujem u jednu, svetu,

katoličku i apostolnu crkvu.

Priznajem jedan krštenje za

oprost grijeha i radujem se

uskrsnuću mrtvih i život svijeta

koji dolazi. Amen.

I matur Homilija

Lutja Universale Univerzalna molitva

I lutemi Zotit. Molimo se Gospodu.

O Zot, dëgjo lutjen tonë. Gospode, čuj našu molitvu.

Liturgji e Eukaristisë Liturgija euharistije

Ofertë Offertry

I bekuar qoftë Zoti përjetë. Blagoslovljen je Bog zauvijek.

Lutuni, vëllezër (vëllezër dhe

motra), se sakrifica ime dhe e juaja

mund të jetë e pranueshme për

Zotin, Ati i plotfuqishëm.

Molite, braća (braća i sestre), da

je moja žrtva i tvoja Može biti

prihvatljivo za Boga, Svemogući

otac.

Zoti e pranoftë sakrificën në duart

tuaja për lavdinë dhe lavdinë e

emrit të tij, për të mirën tonë dhe

të mirën e gjithë Kishës së tij të

shenjtë.

Neka Gospodin prihvati žrtvu u

vašim rukama za pohvale i slavu

njegovog imena, Za naše dobro I

dobro svih njegove Svete crkve.

Amen. Amen.

Lutja Eukaristike Euharistička molitva

Zoti qoftë me ju. Gospodin je s tobom.

Dhe me shpirtin tuaj. I sa vašim duhom.

Ngrini lart zemrat tuaja. Podigni svoja srca.

Ne i ngremë ato te Zoti. Dižemo ih do Gospoda.

Le të kremtojmë Zotin, Perëndinë

tonë.

Dajmo zahvalnost Gospodu

našem Bogu.

Është e drejtë dhe e drejtë. Tačno je i samo.
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I Shenjtë, i Shenjtë, i Shenjtë, Zoti i

ushtrive. Qielli dhe toka janë plot

me lavdinë tuaj. Hosana në më të

lartat. Lum ai që vjen në emër të

Zotit. Hosana në më të lartat.

Sveti, sveti, sveti lorden Bog

domaćina. Nebo i zemlja su puni

vaše slave. Hosanna u najvišoj.

Blagoslovljen je onaj koji dolazi u

ime Gospodnji. Hosanna u

najvišoj.

Misteri i besimit. Misterija vjere.

Ne shpallim vdekjen tënde, o Zot,

dhe shpalle Ringjalljen tënde derisa

të vini përsëri. Ose: Kur hamë këtë

Bukë dhe pimë këtë Kupë, ne

shpallim vdekjen tënde, o Zot,

derisa të vini përsëri. Ose: Na

shpëto, Shpëtimtar i botës, sepse

me Kryqin dhe Ringjalljen tënde na

ke liruar.

Proglasimo vašu smrt, Gospode, i

profesirajte svoje vaskrsenje dok

ne dođeš ponovo. Ili: Kad jedemo

ovaj hljeb i popijemo ovu šolju,

proglasimo vašu smrt, Gospode,

dok ne dođeš ponovo. Ili: Spasi

nas, spasitelj svijeta, za vaš krst i

vaskrsenje Postavili ste nas

besplatno.

Amen. Amen.

Riti i Kungimit Zajednički obred

Me urdhër të Shpëtimtarit dhe të

formuar nga mësimi hyjnor, ne

guxojmë të themi:

Na naredbi Spasitelja i formirao

božansko podučavanje,

usuđujemo se reći:

Ati ynë, që je në qiej, u shenjtëroftë

emri yt; të vijë mbretëria jote, u

bëftë vullneti yt në tokë ashtu siç

është në qiell. Na jep bukën tonë të

përditshme sot, dhe na i fal fajet

tona, siç i falim ata që mëkatojnë

kundër nesh; dhe mos na çoni në

tundim, por na çliro nga e keqja.

Naš otac, koji je umetljiv na nebu,

sveti se ime tvoje; tvoje

kraljevstvo dođe, Tvoj će biti

učinjeno na Zemlji kao što je na

nebu. Dajte nam ovaj dan naš

svakodnevni hljeb, i oprosti nam

naše prepire, Dok opraštamo

onima koji su propadali protiv

nas; i vodite nas ne u iskušenju,

Ali dostavite nas od zla.

Na çliro, o Zot, të lutemi, nga çdo e

keqe, me dashamirësi jepi paqe në

ditët tona, që me ndihmën e

mëshirës sate, ne mund të jemi

gjithmonë të lirë nga mëkati dhe të

sigurt nga çdo shqetësim, ndërsa

presim shpresën e bekuar dhe

Dostavite nas, Gospode, molimo

se, iz svakog zla, Graciozno

odobrava mir u svojim danima,

da, uz pomoć vaše milosti, Možda

smo uvijek oslobođeni grijeha i

siguran od sve nevolje, Dok

čekamo blagoslovljenu nadu I
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ardhjen e Shpëtimtarit tonë, Jezu

Krishtit.

dolazak našeg Spasitelja, Isusa

Krista.

Për mbretërinë, fuqia dhe lavdia

janë tuajat tani dhe pergjithmone.

Za kraljevstvo, moć i slava su

tvoji sada i zauvijek.

Zoti Jezus Krisht, i cili u tha

apostujve tuaj: Paqen po ju lë,

paqen time po ju jap, mos shikoni

mëkatet tona, por në besimin e

Kishës suaj, dhe me mirësjellje i jep

asaj paqe dhe unitet në përputhje

me vullnetin tuaj. Që jeton dhe

mbretëron në shekuj të shekujve.

Lord Isus Krist, Ko je rekao za

vaše apostole: Mir, napuštam te,

moj mir, dajem ti, ne pogledaj na

naše grijehe, Ali o vjeri vaše

crkve, i mirno odobri joj mir i

jedinstvo u skladu sa vašom

voljom. Koji žive i vladaju

zauvijek i zauvijek.

Amen. Amen.

Paqja e Zotit qoftë me ju gjithmonë. Mir Gospodina je uvijek s vama.

Dhe me shpirtin tuaj. I sa vašim duhom.

Le t'i ofrojmë njëri-tjetrit shenjën e

paqes.

Da ponudimo jedni drugima znak

mira.

Qengji i Perëndisë, ti heq mëkatet e

botës, ki mëshirë për ne. Qengji i

Perëndisë, ti heq mëkatet e botës,

ki mëshirë për ne. Qengji i

Perëndisë, ti heq mëkatet e botës,

na jep paqe.

Janjeća Božja, odlivaš grijehe

svijeta, smiluj nam se. Janjeća

Božja, odlivaš grijehe svijeta,

smiluj nam se. Janjeća Božja,

odlivaš grijehe svijeta, Udarite

nam mir.

Ja Qengji i Perëndisë, ja, ai që heq

mëkatet e botës. Lum ata që janë

thirrur në darkën e Qengjit.

Pogledajte janje Božju, Evo ga ko

oduzima grijehe svijeta.

Blagoslovljeni su oni koji su

pozvani na večeru janjetine.

Zot, nuk jam i denjë se duhet të

hysh nën çatinë time, por thuaj

vetëm fjalën dhe shpirti im do të

shërohet.

Gospode, nisam dostojan da biste

trebali ući ispod mog krova, Ali

samo izgovorite riječ i moja duša

će biti izliječeni.

Trupi (Gjaku) i Krishtit. Tijelo (krv) Krista.

Amen. Amen.

Le të lutemi. Molim da se molimo.

Amen. Amen.

Përfundimi i riteve Zaključni obredi

Bekimi Blagoslov
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Zoti qoftë me ju. Gospodin je s tobom.

Dhe me shpirtin tuaj. I sa vašim duhom.

Zoti i Plotfuqishëm ju bekoftë, Ati

dhe Biri dhe Fryma e Shenjtë.

Neka vas Svemogući Bog

blagoslovi, Otac, i sin i Duh

Svetoga.

Amen. Amen.

Shkarkimi Otpuštanje

Dilni, mesha ka mbaruar. Ose:

Shkoni dhe shpallni Ungjillin e Zotit.

Ose: Shkoni në paqe, duke

përlëvduar Zotin me jetën tuaj.

Ose: Shkoni në paqe.

Izađite, masa se završava. Ili:

Idite i najavite evanđelje

Gospodnji. Ili: Idite u miru,

veličajte Gospoda po vašem

životu. Ili: Idite u miru.

Faleminderit Zotit. Hvala Bogu.
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